
Grazie destino  GER-ENG                                          JG 2018-03-20 02:20                                                                      Page   1

L'officina de l'amore | Atto secondo No. 1

Grazie destino
Testo: Giovanni Remonato | Musica: Johannes Glück

JULIA & ADEM JULIA & ADEM
Dimmelo te, per cortesia, Please, tell me,
è realtà o fantasia? is it reality or fantasy?
Un sogno sei, allora no, You‘re a dream.
non mi svegliar. Don‘t wake me up!

Come un film, come magia Like in a movie, like magic
sei giunto/a a me, sembra follia! you came to me. It‘s incredible!
Grazie destino, che c‘hai fatto incontrar! Thank you, destiny, for making us meet!

Sei vero/a tu? Bello/a così! Are you real? You‘re so beautiful!
All‘improvviso eri qui! All of a sudden you were here!

Stringerti a me! Che allegria! Hold me! I‘m high!
Un bacio tuo, che frenesia! A kiss from you is frenzy!

Grazie destino Thank you, destiny, 

JULIA JULIA
che c‘hai fatto incontrar! for making us meet!

ADEM ADEM
Grazie destino, che c‘hai fatto incontrar! Thank you, destiny, for making us meet!

LE DUE BEIDE
Insieme a te voglio sognar. I want to dream together with you.
Grazie destino che c‘hai fatto incontrar! Thank you, destiny, for making us meet

(Si baciano.) (They kiss.)


